
To uzturēšanās atļauju saraksta atjaunināšana, kas minētas 2. panta 16. punktā Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulā (ES) 2016/399 par Savienības Kodeksu par noteikumiem, kas reglamentē personu 

pārvietošanos pār robežām (Šengenas Robežu kodekss) (1)

(C/2024/7513)

Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2016/399 (2016. gada 9. marts) par Savienības Kodeksu par noteikumiem, 
kas reglamentē personu pārvietošanos pār robežām (Šengenas Robežu kodekss) (2), 2. panta 16. punktā minēto 
uzturēšanās atļauju saraksta publicēšana pamatojas uz informāciju, ko dalībvalstis dara zināmu Komisijai saskaņā ar 
Šengenas Robežu kodeksa 39. pantu.

Papildus publikācijai Oficiālajā Vēstnesī regulārs atjauninājums ir pieejams Migrācijas un iekšlietu ģenerāldirektorāta tīmekļa 
vietnē.

DALĪBVALSTU IZSNIEGTO UZTURĒŠANĀS ATĻAUJU SARAKSTS

NĪDERLANDE

OV C 274, 3.8.2023., 6. lpp. publicētā saraksta aizstāšana ar citu sarakstu.

1. Uzturēšanās atļaujas, ko izsniedz atbilstoši vienotajam formātam

— Regulier bepaalde tijd

(Parastā — uz noteiktu termiņu)

— Regulier onbepaalde tijd

(Parastā — uz nenoteiktu laiku)

— Asiel bepaalde tijd

(Patvērums — uz noteiktu termiņu)

— Asiel onbepaalde tijd

(Patvērums — uz nenoteiktu laiku)

— EU/EER (Gemeenschapsonderdanen)

(ES pilsoņi)

2. Visi citi dokumenti, ko izsniedz trešo valstu valstspiederīgajiem un kuri ir līdzvērtīgi uzturēšanās atļaujai

— Het Geprivilegeerdendocument

(Privileģētas personas dokuments)

NB! Dokuments, ko izsniedz “privileģētu personu” grupai, kas ietver diplomātiskā korpusa, konsulārā 
korpusa un atsevišķu starptautisku organizāciju darbiniekus un viņu ģimeņu locekļus.

— Visum voor terugkeer

(Atgriešanās vīza)

— Personu saraksts, kuras piedalās skolu ekskursijās Eiropas Savienībā.
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(1) Iepriekšējo publikāciju sarakstu sk. šā atjauninājuma beigās.
(2) OV L 77, 23.3.2016., 1. lpp.



— Certificaat dat wordt afgegeven aan begunstigden van tijdelijke bescherming – uit hoofde van 
Uitvoeringsbesluit (EU) 2022/382 van de Raad van 4 maart 2022 tot vaststelling van het bestaan van een massale 
toestroom van ontheemden uit Oekraïne in de zin van artikel 5 van Richtlijn 2001/55/EG, en tot invoering van 
tijdelijke bescherming naar aanleiding daarvan (PB L 71 van 4.3.2022, blz. 1). Dit certificaat voor de tijdelijke 
bescherming onder Richtlijn 2001/55/EG bestaat in Nederland in de vorm van een O-document of een 
verblijfssticker. Indien de datum van de verblijfssticker is verlopen, is deze alsnog geldig in combinatie met een 
verlengingsbrief. De verblijfstitels die worden verstrekt in Nederland geven in combinatie met een geldig 
reisdocument het recht aan ontheemden om zonder visum de landbuitengrens van het Schengengebied te 
overschrijden. De verblijfsbewijzen dienen te worden behandeld als zijnde een verblijfsvergunning als bedoeld in 
Artikel 2, onder 16 van de Schengengrenscode.

(Pagaidu aizsardzības saņēmēja apliecība — saskaņā ar Padomes Īstenošanas lēmumu (ES) 2022/382 (2022. gada 
4. marts), ar ko Direktīvas 2001/55/EK 5. panta nozīmē konstatē no Ukrainas pārvietoto personu masveida 
pieplūduma esamību un nosaka pagaidu aizsardzības ieviešanu (OV L 71, 4.3.2022., 1. lpp.). Šī pagaidu 
aizsardzības apliecība saskaņā ar Direktīvu 2001/55/EK Nīderlandē ir O-dokuments vai uzturēšanās atļaujas 
uzlīme. Ja uzturēšanās atļaujas uzlīmes derīguma termiņš ir beidzies, tā joprojām ir derīga kopā ar vēstuli par 
pagarināšanu. Nīderlandē izsniegtās apliecības kopā ar derīgu ceļošanas dokumentu dod pārvietotajām personām 
tiesības šķērsot Šengenas zonas ārējo sauszemes robežu bez vīzas. Pagaidu aizsardzības apliecības būtu jāuzskata 
par uzturēšanās atļaujām, kā minēts Šengenas Robežu kodeksa 2. panta 16. punktā.).
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